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Spiker 1: [00:00:00] Ovaj podcast je podržan od strane Programa za prava, jednakost i državljanstvo Evropske unije. 
Neven: [00:00:17] Dobrodošli u podcast izvještavanje o pravima. Ovo je emisija koja ima za cilj unaprijediti prava građana potpuno i djelimično oštećenog vida u Evropi. A ja se zovem Neven Milivojević i ja ću biti voditelj današnje epizode. Danas ćemo se usredsrediti na važno pravo na jednak pristup kulturi. Pa, pristup kulturi, i kao kulturni radnik i kao potrošač kulture, vrlo je izazovan među građanima potpuno i djelimično oštećenog vida u Evropi. I to, uprkos ambicioznim političkim vizionarskim dokumentima, na primjer, Evropske komisije ili pravima propisanim Konvencijom UN-a o pravima osoba s invaliditetom. Pa, danas ćemo se susresti sa stručnjacima i kulturnim radnicima iz Nizozemske i Belgije, te ćemo čuti više o preprekama i izazovima, ali i impresivnoj predanosti i alatima za rješenja. Poslušajmo prvo Rafaela Ariasa iz Španije. On je umjetnik slikar, potpuno oštećenog vida, a studirao je na Umjetničkoj akademiji u Madridu i specijalizovao grafički dizajn i fotografiju. Osim slikanja, imao je i svoju reklamnu kampanju, koju je izgubio kada je u 40. godini potpuno izgubio vid. Ipak, odlučio je nastaviti slikati. Njegov opus broji oko 300 slika, a izlagao je u preko 10 zemalja.
Rafael: [00:02:09] Moje ime je Rafael Arias Fernandez. Imam potpuno oštećenje vida. Sa 16 godina sam prvi put izgubio vid na jedno oko zbog glaukoma, a potpuno sam izgubio vid na oba oka sa 40 godina. Ja sam umjetnik slikar,
Rafael: [00:02:31] Studirao sam likovnu umjetnost, grafički dizajn i fotografiju u Madridu, Španija, nakon čega sam radio sa nekoliko reklamnih kompanija, kasnije sam napravio svoj studio za dizajn oglasa, takođe u Madridu.
Rafael: [00:02:50] Kada sam potpuno izgbio vid, morao sam da odustanem od reklamiranja i ponovo se okrenem slikanju. Još jedna moja strast.
Rafael: [00:03:04] Dok sam se vraćao slikanju, razmišljao sam o tome kako napraviti sliku bez gledanja. Nakon mnogo razmišljanja i učenja, stvorio sam svoju metodu i tehniku ​​koja mi upravo to omogućava.
Rafael: [00:03:27] Iako mi ova tehnika omogućava da kreiram uljane slike u raznim temama i stilovima, sve po sjećanju. Teme su mrtva priroda, pejzaž, akt itd. najfigurativnije djelo u realističkom, impresionističkom stilu.
Rafael: [00:03:52] Problemi, poteškoće sa kojima se mi kao umetnici s invaliditetom suočavamo. Pa, zaista je mnogo komplikovano kao što je već za umjetnike bez invaliditeta. Zamislite sa kakvim se barijerama susrećemo oni od nas koji ne vide,
Rafael: [00:04:13] Starost. Ali osim mobilnosti i informacija, društvo prilično nerado vjeruje da osoba poptuno oštećenog vida može slikati. I ovo je nešto što mi je stvarno frustrirajuće.
Rafael: [00:04:33] Jednom sam odbijen sa izložbe. Odgovorna gospođa jednostavno nije vjerovala da sam sam napravio te slike tog kvaliteta, a zapravo uvijek slikam sama i bez pomoći. U svakom slučaju, natjerali su me da odem i bio sam isključen, kao da sam lažov, a ne profesionalni umjetnik.
Rafael: [00:05:03] Društvo mora biti svjesno da su umjetnici s invaliditetom vrlo sposobni za više od onoga što ljudi misle. Srećom, imao sam svoje izložbe i u inostranstvu sa svojim radovima. Želim da poručim da se može postići više nego što mi, mi sami i drugi mislimo. To je i moja poruka društvu.
Neven: [00:05:24] Želio bih da poželim dobrodošlicu našim gostima za današnji podcast. Iz Belgije imamo Caroline Daemon. I sama je oštećenog vida, a iskusni je muzejski vodič i predavač na programu obuke vodiča specijalizovanih za verbalno opisivanje. Caroline je takođe članica EBU kulturne mreže. Zdravo, Caroline.
Caroline: [00:05:49] Zdravo.
Neven: [00:05:51] Dobrodošli. Imamo i iz Belgije, dr Tamaru Ingels. Ona je istoričar umetnosti, nezavisni konsultant za nasljeđe i takođe predavač na programu obuke za vodiče. Zdravo, Tamara.
Tamara: [00:06:06] Zdravo, Neven.
Neven: [00:06:08] Dobrodošli u današnju emisiju! I na kraju, ali ne i najmanje važno iz Nizozemske, imamo Birgittu Blockland. Više od 20 godina aktivna je u različitim ulogama u Evropskom savezu slijepih.  I sama ima oštećenje vida, a trenutno koordinira EBU kulturnu mrežu. Ona je umjetnica i konsultantica za inkluziju umjetnosti i kulture. Dobrodošli, Birgitta.
Birgitta: [00:06:40] Puno vam hvala na pozivu. Divno je biti ovdje, Neven. Hvala ti.
Neven: [00:06:44] Ok, možemo početi s tobom, Birgitta. Kakva su vaša razmišljanja o Rafaelovoj priči koju smo upravo čuli?
Birgitta: [00:06:51] Pa, Rafael je rekao važne stvari, i rekao je prepoznatljive stvari, stvari koje često čujemo od umjetnika s oštećenjem vida na koje nailaze. I mislim da su tri glavna pitanja koja je spomenuo bila pitanja pristupačnosti, s jedne strane, pristup informacijama i pitanja vezana za mobilnost, ali uglavnom i najvažnije, stavovi,
Birgitta: [00:07:20] Način na koji ljudi percipiraju umjetnike s invaliditetom, profesionalni gard nasuprot tome da neko s invaliditetom može ili ne može biti profesionalac. Naravno, mi smo profesionalci. Ali percepcija društva često nije takva. A ono što on kaže o pristupu informacijama i mobilnosti proizilazi iz nedostatka svijesti o ljudima koji rade. U ovom slučaju, današnja tema je pristup kulturi i kulturnom sektoru. Informacija nema. Ljudi nisu svjesni da nisu informisani o mogućnostima umjetnika s invaliditetom. Ne znam da li imamo vremena da malo elaboriramo različite aspekte koje je Rafael akustički spomenuo. Pominje pristup informacijama, što je, naravno, veoma važno za sve vrste poslova kojima se radi. I kao umjetnik, morate znati šta se dešava i gdje je akcija. Ako negdje možete učestvovati na izložbi, morate znati na koja mjesta možete pisati, poslati informacije ili posjetiti. Možda takođe, ako web stranice nisu pristupačne, onda informacije nisu tu za vas, a teško je pronaći informacije koje su s jedne strane, a ja bih to mogla mnogo više elaborirati. Ali da pređemo na sljedeću, mobilnost je takođe za osobe s invaliditetom, veoma veliki problem za osobe potpuno i djelimično oštećenog vida, kao i za umjetnike oštećenog vida. Kada opet želite praktičan primjer, na primjer, kada imate izložbu, morate svoje umjetničko djelo odnijeti na mjesta, u umjetnički studio ili muzej. Ako ste videći umjetnik i imate vozačku dozvolu, možda možete iznajmiti auto i obići mjesta, a kada imate oštećenje vida to je zaista veliki problem, a to znači da vam je potrebna videća podrška. I ovo me dovodi do trećeg pitanja koje je finansijsko. Očigledno zavisite od volontera koji vam mogu pomoći, ali kada ste umjetnici potpuno i djelimično oštečenog vida, potrebna vam je veća podrška i ne možete platiti svu podršku koja vam je potrebna. A to je velika, velika leđa u poređenju sa umjetnicima bez invaliditeta.
Neven: [00:10:08] Pa, vratićemo vam se ako je u redu jer želim da vam predstavim našu drugu radnicu u kulturi koja takođe ima oštećenje vida, ali koja se zapravo jako trudila da ne dozvoli da je barijere zaustave. Da vidimo da li imamo Caroline sa nama.
Caroline: [00:10:27] Da, ovdje sam. 2004. godine sam izgubila većinu vida. I u to vrijeme sam radila kao zaposlena na Univerzitetu u Leuvenu, i nisu imali drugu priliku za mene, drugo radno mjesto. Tako da sam došla da sjedim kući bez ikakvih izazova u životu. A 2008. godine sam počela da pratim edukaciju muzejskog vodiča i ova godina mi je tamo bila jako teška. Nastavnici nisu imali mogućnosti da mi daju digitalne alate koji su mi bili potrebni, a nisu vjerovali u vodiča gotovo potpuno oštećenog vida. Rekli su mi da neću imati pravu vezu sa svojom grupom kao osoba djelimično oštećenog vida. I ja sam pratila, sve modele koje sam morala, dva puta sam polagala ispit. Ostali učenici su imali samo jedan obilazak s vodičem. Morala sam dati dva. I na kraju nikada nisam dobila diplomu i nisam dobila priznanje vodiča. Ali imala sam priliku da počnem kao vodič za osobe potpuno i djelimično oštećenog vida u Novom muzeju u to vrijeme u Leuvenu. A mogla bih početi i u Briselu u Muzeju likovnih umjetnosti. Ali 2010. godine i dalje sam se plašila da putujem vozom i samo pješke sam mogla do Brisela. Tako da nisam radila u muzeju u Briselu, već samo Leuven. Počela sam kao privremeni vodič, ali to nije bilo dobro rješenje jer sam za obilazak sa vodičem zarađivala 30 eura, a moj prihod po osnovu invaliditeta je bio mnogo veći. Ali kad imam ture, gunim invalidninu, te sam tako počela da radim kao volonterka. Ali tu sam izgubila sve zasluge poštovanja mojih kolega, i osjetila sam da više nisam jedna od njih. I nakon nekog vremena, rekli su mi u muzeju da ljudi ili vodiči koji vide mogu raditi moj posao čak i bolje od mene. Tako sam napustila muzej u Leuvenu i pala u tešku depresiju. 
Neven: [00:14:10] Pa, mogu to da razumijem jer mislim, oni ovde na mnogo načina nisu uspjeli da razumiju vašu situaciju. I zapravo, ako sam vas dobro razumio, strukture su vam zapravo onemogućile da radite. 
Caroline: [00:14:25] Htjela sam nešto učiniti. Htjela sam da uradim nešto za ljude, da, moj invaliditet, ali to je bilo nemoguće. I više od 10 godina upoznala sam Tamaru i postale smo dobri prijatelji. I prošle godine sam zbog korone pratila nekoliko online art sesija, koje je uglavnom vodila Tamara. I za mene je bilo jako dobro pratiti njene sesije. Ona zna moje zahtjeve. Ali moje zahtjeve ona daje i ljudima koji vide. Tako da je bilo lijepo. Ali uvijek sam pratila i neke vođene online sesije za osobe s oštećenim vidom. I ove sesije nisu bile u redu. Tako smo Tamara i ja osnovale Udruženje Argus. I svakog mjeseca organizujemo prilagođenu umjetničku sesiju za osobe s oštećenim vidom, a mogu pratiti i osobe koje vide. Za njih je to spora umjetnost. Ali čak i tamo, volim to da radim. Volim da održavam ove sesije i Birgitta je već pratila neke od naših sesija. Ali zbog invalidnine, možda neću ništa zaraditi. Morala sam da napišem poruku da ne dobijam novac za sav posao vođenja koji radim. Moj dio svega ostaje na računu. 
Neven: [00:16:18] I stvarno tužan na neki način moram da kažem.
Caroline: [00:16:20] A onda i ja to volim da kažem. Od prošle godine sam se pridružila kulturnoj mreži Evropskog saveza slijepih, gdje radim zajedno, takođe sa Birgittom. To je moja priča.
Neven: [00:16:35] Oh, to je fantastična priča. Pa, vratićemo se vama Caroline, da čujemo. Imamo tu privilegiju da sa nama imamo i Tamaru koja ima iskustva u vođenju ovog novog projekta sa vama. Pa, Tamara, možeš li nam reći o svom gledištu po ovom pitanju?
Tamara: [00:16:56] Zdravo, Neven. Da, drago mi je što imam ovaj poziv. Zaista, ja sam nastavnik u programu obrazovanja odraslih za vodiče, tako da obučavamo gradske i muzejske vodiče u školi u Briselu koja se zove Ceville Brussels Campus COVI. A imamo i program koji je otvoren i za osobe potpuno i djelimično oštećenog vida. Trudimo se da radimo na našoj ideji uključivanja u kulturu i pristupa kulturi. Ali doživljavamo da postoji nekoliko problema u pronalaženju ovog pristupa kulturi i kulturnom polju, nažalost. I zahvaljujući mom prijateljstvu sa Caroline, shvatio sam da tu ima mnogo više od samo nekoliko malih problema. Bila je moja učenica, kao što je već rekla, i moram reći, naučila me mnogo o tome kako na umjetnost gledam na različite načine. Ja sam istoričarka umetnosti. Ali naučila me je da gledam na umjetnost na sasvim drugačiji način, i zapravo sam naučila da možemo mnogo naučiti od osoba oštećenog vida ​​gledajući umjetnost. Zato smo iz našeg prijateljstva i svih frustracija koje je Caroline upravo spomenula, pokrenuli Argus. Počeli smo da sarađujemo, da vidimo da li možemo da radimo sa ovom idejom inkluzije, videćih i ne videćih, radeći zajedno u gledanju na umjetnost i razgovoru o umjetnosti? I da, radi, i radi divno jer, naravno, jednom imamo vrlo pristupačan program.
Tamara: [00:18:47] Ali takođe imamo ideju da gledanje na umjetnost može ići veoma sporo, može ići veoma brzo, ali na neki način, svi moramo da naučimo da gledamo na umjetnost na veoma drugačiji način. Ono što me u cijeloj stvari najviše uznemirava je to što smo u stvari obje jednake. Radimo kao jednake, ali ja mogu biti plaćena kao videća osoba. Ali Caroline još uvijek ne može dobiti platu. Koliko je ovo ludo? U stvari, isti problem vidimo i u programu obrazovanja nastavnika. Isti problem vidimo i u programu obuke vodiča, gdje osobe s oštećenim vidom zapravo mogu imati pristup obrazovanju. Ali pitanje je da li oni imaju pristup radnim poljima? I zato smo željeli podijeliti ovu priču o Carolin, jer ako možete pratiti obuku i ako i nakon priče o Caroline možete dobiti diplomu. Da li je moguće naći posao vodiča za osobe oštećenog vida u našim strukturama u Belgiji, ali i Evropi? I mislim da imamo puno posla da uradimo da se ova stvar pokrene i da pokažemo ljudima da, da, ovo je moguće sve dok radimo zajedno, sve dok shvatimo da je jednakost mnogo važnija, kao sve dok možemo raditi na ideji inkluzije i sa nas dvije, samo postajemo jači.
Tamara: [00:20:27] To je cela poenta toga. Ali ja sam veoma zahvalna Caroline jer me je zaista naučila da je gledanje na umjetnost doživotni proces, i često mi se dešava da mi postavlja pitanja o umjetničkom djelu, a ja joj moram odgovoriti. Hmm. Nisam to vidjela. Zbog vašeg pitanja mogu bolje pogledati ovo umjetničko djelo. Čuo sam i Birgitu i Rafaela kako govore da i umjetnici imaju problema da dobiju ovo priznanje. A ovo je užasno. Ovo je isti problem. Moramo učiniti nešto po tom pitanju. Moramo shvatiti da nije riječ o tome da ste osobe djelimično oštećenog vida, da ne možete biti vodič ili umjetnik. Ne, imate mnogo više za reći od videćeg umjetnika i videćeg vodiča. Imate drugačiji pogled na svijet, koji je svima zanimljiv. Pa hajde da to podijelimo.
Neven: [00:21:35] Ali, na primjer, postavio sam pitanje Caroline, da li biste rekli da bi bilo moguće napraviti ovaj projekat, koji ste radili zajedno sa Tamarom u drugim zemljama Evrope?
Caroline: [00:21:55] Da, moglo bi biti.
Neven: [00:21:56] Da. Imate li neku preporuku ljudima, kako da počnu? Kako bi mogli? Kako bi mogli da pronađu iste puteve naprijed kao što ste i vi?
Caroline: [00:22:06] Prije svega mislim da imate dobru vezu između osobe s oštećenim vidom i osobe koja vidi. Mora postojati klik između to dvoje. Ali onda možeš. Sve što mislim da sam pokušala da objasnim, na primjer, na sesijama za osobe oštećenog vida u junu, i to je bilo daleko od moje zone komfora, ali. U redu je, mogla sam. Dakle, kada ja to mogu, drugi ljudi mogu sve.
Neven: [00:22:50] Zanimljivo. Dakle, zapravo, onda se radi o pronalaženju neke posvećenosti, neke posvećene osobe, i osobe s oštećenim vidom i osobe koja vidi.
Caroline: [00:23:02] Da, jeste. Morate imati dvije osobe koje se dobro slažu. Da.
Neven: [00:23:12] A ti, Tamara, šta misliš šta su tajne tvog uspjeha?
Tamara: [00:23:16] Mislim da je tajna našeg uspjeha činjenica da se zabavljamo radeći ovo. I Caroline počinje da se smije, tako da je to dobar znak za mene. Ali to je prvi dio jer zbog te činjenice da polazimo od toga da budemo jednaki i da budemo inkluzivni jedni prema drugima i da razumijemo jedni druge. Mnogo više uživamo razgovarati o umjetnosti i dijeliti ovo s drugim ljudima. Dakle, mislim da je jedna od najvažnijih stvari biti entuzijastičan u onome što radite i pokušati slijediti vrlo dobru metodologiju. Pobrinite se da primite mnogo povratnih informacija i naučite iz onoga što drugi ljudi kažu. Ali uglavnom, mislim da ljudi slušaju i dolaze na naše sesije jer se mi samo zabavljamo.
Caroline: [00:24:13] To je klik koji imamo.
Neven: [00:24:15] Divno. E, imam zadnje pitanje za vas u vezi sa ovim slučajem, ali kako uspjeti da ovo bude ozbiljan profesionalni projekat, a ne neka vrsta dobrotvorne organizacije u kojoj je osobama koje vide žao osoba koje ne vide. Mislim, kako možete osigurati da se ovdje zaista radi o profesionalizmu?
Tamara: [00:24:40] To je veoma teško pitanje. Mislim da smo kreirali Argues, posebno zato što smo željeli dostići profesionalizam, a to je jedini način na koji to možemo učiniti, ako to možemo učiniti profesionalno i da Caroline može sarađivati. Tako da mislim da je to prvi korak ka stvaranju vrlo dobrog okvira u kojem možemo raditi. I nadam se da će s vremenom ovaj okvir postati nešto što će podržati i Caroline, jer je to apsolutno neophodno. Ona je divna i samo se moramo pobrinuti da je i ona zaštićena, i da može nastaviti raditi na način na koji ovo radi jer je to vrlo važna poruka koju šalje svijetu. Hej, mogu ja ovo.
Neven: [00:25:36] Divno. Hvala vam puno na tome, Tamara i Caroline. Dakle, Birgitta, ti si, kao što znamo, i umjetnica oštećenog vida. I pitao sam se, imate li ikakvu refleksiju o ovom uspješnom primjeru iz Belgije?
Birgitta: [00:25:54] Apsolutno. Mislim da je to odličan primjer kako možemo reagovati na situaciju za koju želimo da se promijeni. A ako se situacija ne promijeni, onda ćemo naći alternativu. Mi, osobe oštećenog vida, pravimo probleme. Mi smo mjenjači. Mi smo u potrazi za rješenjem, a ovo je odličan primjer za to. I naravno, ono što bismo zaista željeli vidjeti je da ove vrste velikih inicijativa idu uz inicijative kulturnog sektora, tako da ove sesije, na primjer, koje Tamara i Caroline organizuju, nisu jedine, već su i koje nude muzeji, te pozorišta, pa čak i kino, pozorišta i sportske aktivnosti uključuju širu javnost kojoj mogu služiti. A osnovu na kojoj se to može desiti, Tamara je već tako lijepo objasnila, mislim da smo potrebni jedni drugima, i to mora biti inkluzivno i zaista je divno vidjeti ovu inicijativu i žalosti me što su te inicijative potrebne. Tako da se zaista nadam da je ovo nešto što bi moglo raditi zajedno kako bi se kulturni sektor pozabavio ovim. I takođe želim da napomenem da to nije uvijek zato što ljudi ne žele da budu inkluzivni, već postoji pogrešna percepcija da je to problematično, da je komplikovano, da je skupo, da nema kome da se obrati. Ljudi zapravo ne,
Birgitta: [00:27:44] ljudi mislim na kulturni sektor generalno, oni zapravo ne znaju gdje da dobiju informacije, dobijaju kao što znate član 30 UN CRPD, ali UN CRPD je ratifikovan u u Evropi, a zemlje s tim moraju početi primjenjivati ​​zakone. I znate, postoji Zakon o invalidnosti i svi vrlo dobri planovi takođe o kulturi u Evropskoj uniji. Ali kako implementirati zakone? Kulturni sektor je sada suočen sa obavezom da bude inkluzivan, ali im niko ne govori kako to da urade, a mi im možemo reći kako da to urade. Imamo znanje i iskustvo, a mi smo profesionalci koji u ovom slučaju mogu pomoći sektoru kulture, sektoru kulture da implementira ne samo zakone, već da bude inkluzivniji i širi svoju publiku, što je korisno i za kulturni sektor. Dakle, rado ćemo im pomoći i naravno, što kaže i UNCRPD. I Tamara je to takođe spomenula. Jako je važno uključiti nas osobe potpuno i djelimično oštećenog vida od samog početka projekata, a mi smo profesionalci. Mi smo stručnjaci, znamo o čemu pričamo i možemo govoriti u ime velike grupe osoba potpuno i djelimično oštećenog vida. I to je ono što radimo u EBU.
Birgitta: [00:29:20] EBU je evropska organizacija koja predstavlja preko 30 miliona ljudi sa gubitkom vida u široj Evropi. Dakle, čak i zemlje izvan Evrope, geografske Evrope i u svim tim zemljama postoje nacionalne organizacije osoba oštećenog vida, koje mogu govoriti u ime veće grupe kako bi poznavale potrebe osoba potpun i djelimično oštećenog vida, i eksperte koji mogu pomoći da li je to vlada koja donosi pravila o sprovođenju zakona, ali i pojedinim dijelovima kulturnog sektora, od muzeja preko pozorišta do sportskih događaja do svih vrsta kulturnih aspekata. I tu počinje. Počinje sa saradnjom i kao što uvijek kažemo, ništa o nama bez nas, ne uključuju nas, a zajedno možemo dostići mnogo više, i možemo učiti jedni od drugih. Nemojte nas uključivati ​​na samom kraju kada ste već potrošili novac i razmišljajte u najboljoj namjeri. Ljudi koji nemaju iskustva i znanja koje poznajete pokušavaju smisliti načine da svoj muzej učine dostupnijim publici oštećenog vida. I onda na samom kraju, kada sve to urade, onda nađu par ​​ljudi oštećenog vida koji to mogu testirati. A onda često to nije dovoljno dobro.
Neven: [00:30:57] Šta biste rekli da je glavni problem onda Birgitta, mislim, da li je to znanje unutar kulturnog sektora ili kako oni misle, ponekad i sami? Da li je u pitanju novac ili šta? Šta biste rekli da je glavni izazov zašto se to ne dešava, o čemu pričamo?
Birgitta: [00:31:16] To je stav i stav dolazi iz znanja. Dakle, stav, percepcije koje ljudi imaju proizlaze iz nedostatka znanja. Dakle, ono što mi kao organizacije i kao pojedinci, ali posebno organizacije, moramo podići svijest. To je ono na čemu je Rafael Arias započeo u svojoj prezentaciji. Podižite svijest kako bi ljudi promijenili percepciju koju imaju, da kada neko ima invaliditet, u našem slučaju, oštećenje vida, i Rafael i Caroline su to spomenuli, onda odjednom više se ne doživljavate kao profesionalac. Ne. Dakle, ovu percepciju, moramo to promijeniti, i to podizanjem svijesti. Dakle, kada su ljudi svjesni, možemo im dati informacije da shvate koje su implikacije oštećenja vida. Mogu biti profesionalci. Svi možemo biti profesionalci. Ali da bismo obavljali svoj posao, potrebne su nam određene okolnosti i te okolnosti, a možda i pomagala. I kao što sam ranije spomenula, znate, lični asistent koji će nam pomoći oko mobilnosti ili oko pronalaženja informacija ili bilo čega. Dakle, postoje određene okolnosti i pomagala koja su nam potrebna da bismo to mogli izvesti. I mislim da kada se to shvati, onda će ljudi biti voljni. Vi stvarate obavezu da napravite tu promjenu. Ali onda je drugi vrlo važan dio informacija i nedostatak informacija koji i sada nalazimo da oni ne znaju kako.
Birgitta: [00:32:59] Dakle, kada smo ih natjerali da shvate zašto je nešto važno, onda možemo da im kažemo i da nas neće pronaći. Očigledno ne znaju gdje da nas nađu ili nas ne traže jer ne znaju. Zato moramo objasniti i reći da im možemo pomoći. Oni ne moraju da pronalaze i troše mnogo vremena i novca pokušavajući da pronađu rješenja. Moraju stupiti u kontakt s nama i uključiti nas od samog početka projekta kako bi vidjeli da li je projekat zapravo nešto što je za nas korisno ili ne. Možemo čak reći da je odbačeno, ali potrebna su nam druga rješenja i možemo im pomoći. Postoji zakon koji može pomoći. Imamo znanje, iskustvo i profesionalizam da to ostvarimo. I nije tako skupo i nije tako teško i mi smo tu da pomognemo kulturnom sektoru. Dakle, ako su publika ovog podcasta, među njima, znate, zakonodavci i donosioci odluka i ljudi iz kulturnog sektora stupaju u kontakt sa Evropskim savezom slijepih na našoj web stranici, to je www.euroblind.org i tamo ćete naći sve organizacije članice i zemlje u kojima možete pronaći informacije i podršku kako biste bili inkluzivniji.
Neven: [00:34:23] Hvala puno, puno, svima vama. Mislim da je to bio najzanimljiviji podcast danas sa osvrtom na izazove koje imamo, ali i sa nekim vrlo impresivnim i zanimljivim rješenjima. Zato vam puno hvala što ste slušali podcast o njihovim pravima. Ova emisija je dio evropskog PARVIS projekta i vodi je Evropski savez slijepih, Švedsko udruženje za osobe oštećenog vida i Holandsko udruženje OKO. Projekat je podržan od strane Programa za prava, ravnopravnost i građanstvo Evropske unije. Sada, jeste li postali više znatiželjni o nama i htjeli biste saznati više? Pa, kada možete pronaći neke kontakt detalje u bilješkama o emisiji, hvala i našem majstoru zvuka Emielu Cornelisseu. Vidimo se u sljedećem podcastu! Ćao ćao!
[bookmark: _GoBack]Speaker 1: [00:35:31] Ovaj podcast je podržan od strane Programa za prava, jednakost i državljanstvo Evropske unije.
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